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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Cykl rozpoczęcia 2018/2019 (semestr zimowy)
3. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
4. Profil kształcenia ogólnoakademicki
5. Forma prowadzenia studiów niestacjonarna

Moduł kształcenia: Biznes międzynarodowy: Moduł 1, Umowy w handlu zagranicznym 1
Kod modułu: 02-FA-JB-N2-BM-UH1-1

1. Liczba punktów ECTS: 3

2. Zakładane efekty kształcenia modułu

kod opis
efekty 

kształcenia 
kierunku

stopień 
realizacji 
(skala 1-5)

JB-N2-BM-
UH1-1​_K1

Student potrafi pracować samodzielnie i posiada zdolność kreatywnego myślenia. FA2​_K01
FA2​_K03

2
2

JB-N2-BM-
UH1-1​_U1

Student potrafi  analizować różne typy umów i dokumentów stosowanych w handlu zagranicznym. FA2​_U06
FA2​_U07

3
3

JB-N2-BM-
UH1-1​_U2

Student potrafi przygotować i tłumaczyć różne typy umów i dokumentów stosowanych w handlu zagranicznym. FA2​_U04
FA2​_U06
FA2​_U07

3
3
3

JB-N2-BM-
UH1-1​_U3

Student potrafi zastosować odpowiednie słownictwo specjalistyczne w umowach i dokumentach używanych w handlu 
zagranicznym.

FA2​_U06
FA2​_U07

3
3

JB-N2-BM-
UH1-1​_W1

Student ma poszerzone kompetencje i pogłębioną wiedzę dotyczącą umów i dokumentów używanych w handlu zagranicznym. FA2​_W01
FA2​_W08

3
3

JB-N2-BM-
UH1-1​_W2

Student zna różne typy umów i dokumentów używanych w handlu zagranicznym. FA2​_W01
FA2​_W08

3
3

JB-N2-BM-
UH1-1​_W3

Student zna specjalistyczne słownictwo używane w umowach i dokumentach stosowanych w handlu zagranicznym oraz ma 
kompetencję translatorską w zakresie języka angielskiego.

FA2​_W08 3

3. Opis modułu
Opis
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W trakcie zajęć student nabywa i doskonali umiejętność zrozumienia, analizy, przygotowania i tłumaczenia różnego rodzaju umów i dokumentów 
stosowanych w handlu zagranicznym. Zdobywa  wiedzę dotyczącą  różnych typów umów i dokumentów wykorzystywanych w handlu 
międzynarodowym.  Nabywa i doskonali  też słownictwo specjalistyczne stosowane w handlu międzynarodowym  tak,  aby  umiejętnie  zastosować  je w  
przygotowanych lub tłumaczonych przez siebie umowach i dokumentach.

Wymagania wstępne Kompetencje językowe na poziomie C1

4. Sposoby weryfikacji efektów kształcenia modułu
kod nazwa (typ) opis efekty kształcenia modułu

JB-N2-BM-
UH1-1​_w​_1

prace pisemne Student ma w trakcie zajęć  przygotować lub tłumaczyć odpowiednie umowy i dokumenty z 
zastosowaniem wymaganego formatu oraz słownictwa specjalistycznego (może wykorzystać 
odpowiednie wzory, materiały i słowniki).

JB-N2-BM-UH1-1_K1, JB-N2-
BM-UH1-1_U1, JB-N2-BM-
UH1-1_U2, JB-N2-BM-
UH1-1_U3, JB-N2-BM-
UH1-1_W1, JB-N2-BM-
UH1-1_W2, JB-N2-BM-
UH1-1_W3

JB-N2-BM-
UH1-1​_w​_2

test zaliczeniowy Test sprawdzający  umiejętność przygotowywania i tłumaczenia umów używanych w handlu 
zagranicznym z zastosowaniem wymaganego formatu.

JB-N2-BM-UH1-1_K1, JB-N2-
BM-UH1-1_U1, JB-N2-BM-
UH1-1_U2, JB-N2-BM-
UH1-1_U3, JB-N2-BM-
UH1-1_W1, JB-N2-BM-
UH1-1_W2, JB-N2-BM-
UH1-1_W3

5. Rodzaje prowadzonych zajęć

kod
rodzaj prowadzonych zajęć praca własna studenta

sposoby weryfikacji 
efektów kształcenianazwa opis (z uwzględnieniem metod 

dydaktycznych)
liczba 
godzin opis liczba 

godzin
JB-N2-BM-
UH1-1​_fns​_1

ćwiczenia Ćwiczenia warsztatowe z dużym udziałem 
pracy własnej studenta.

18 Workshop class activities with extensive 
students’ workload

42 JB-N2-BM-
UH1-1_w_1, JB-N2-
BM-UH1-1_w_2


